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ИНФОРМА:..ХИfl О НЕСАМО:.':I:?АВЛНЮШИ:~СЯ ТЕРРИТОРИ.Ю,, 
ПЕРЕДАВАШ,IАЯ СОГЛАСНО СТАТЬЕ 7 Зе УС11Р.ВА 

Гана, Индия. Ин_дон~ия, Ир:.uс" Иран! Ирландия, Канада, 
Мек~~-~ЮГО.22!~~ проеr\:Т резолюции 

ген_~_~IЬН~ Ас_~rбл~, 

Р.ЕИЧ~·н.rая во внимание постановлепил главы XI Устава и, в частно­

сти, обязательство передавать ин~ормацию согласно статье 73е Устава, 

принятое на себя государствами-чJiенаыи, которые несут или принимают 

на себя ответственность за управление территорияыи, народы которых 

не достигли eu;e полного самоуправления" 

напоыиная о том, что, как это было указано в ее резолюции 

334 ( IV) от 2 деi'i:абря 1949 г., генеральная Ассамблея сочла входя-

!.С\ИМ в свою коi~шетенцию выра:>хение своего мнения относительно прин­

ципов, которыыи государства-члены, управляюцие территориями под опе­

кой, руководствовались или могут руководствоваться в буд-;у-щем при 

перечислении тех территорий, в. отношении которых продоJI>:ает суще­

ствовать обязательство nередавать информацию согласно статье 73е 

Устава, 

!:!.аП<_?.}.ШНая_!~ о том, что своей резолrоцией 742( VIII) от 27 

ноября 1953 г. Генеральная Ассамблея утвердила перечень факторов, 

которые должны быть nриняты во вниыание при разрешении для каждой 

данной территории вопроса о том, достиг ли ее народ полной меры са-

моуправления" 
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отмечал расхождения во взrлядах государств-членов на nри.мене­

ние постанов.тrений главы XI к территориям, народы которых еще не 

достигли nолной меры самоуnравления, nостановлений, вкЛiоча.ющих, 

в частности, обязательство nередавать информацию, nредусмотренную 

статLей 7Зе Устава, 

1. считает желательным" чтобы Генеральная Ассамблея nере­

числила принциnы, которыми государства-члены должны были бы руко­

водствоваться nри разрешении воnроса о том) обязаны ли они nереда­

вать информацию, nредусмотренную стать~й 7Зе; 

2. .Q.emaeт создать осаонИ конитет из шести государств-чле­

нов, которые должны быть выбраны Четвертым комитетом от имени Ге­

неральной Ассаыблеи, nричем три из них должны быть государствами­

членами, nередающими информацию согласно статье 7Зе, а три - госу­

дарства.ми-члена.Ivtи" не управляющими территориями nод оnекой; этот 

комитет должен изучить вышеупомянутые nринциnы и доложить о резуль­

татах евеего исследованил Генеральной Ассамблее на ее nятнадцатой 

сессии; 

3. nоручает Генерально.му Сеi;:ретарю составить для этого коми­

тета отчет о генезисе этого воnроса, включая резюме мнений no это­
му nоводу, выра:>хенных государст:зах.ш-членами в nрошлом, и относящих­

ся к делу юридических трактатов об истолковании Устава; 

4. nеосит государства-члены сообщить Генеральному Секретарю 

в nисьменной Форме до 1 мал 1960 года свои взгляды на эти принци­
nы, чтобы nозволить указанному комитету nринять эти взгляды во вни­

мание. 


